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BBAI 196 413 10 99 280 300 5500 6240
1382 - 800 40 I8 430 300 5500 §240
23BA3 - 1005 40 138 1870 300 5500 §240
B8M - W 4 57 700 30 5500 6240
28A5 - 0 40 78 800 300 5500 6140
23BA6 - 6 A 196 2900 300 5500 §240
BBASE - 1900 40 B3 33 MW 5500 6240

Autocarro consigliato - Recommended truck - Gamien canseillé - Camion aconsejado
M.T.T. fon 19 - G.V.W. lon 19
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Dati, descrizieni e illustrazioni sono indicativi e non impegnana F.Ili Ferrari. Gru prodotie e/o
commercializzate da F.lli Ferrari - Data, descriptions and illustrations are merely indicative and
niot binding. Cranes manufactured and/or markeled by Flli Ferrari - Les données, descriptions
et illustrations sont uniquement indicatives et n’engagent pas Flli Ferrari. Grues produites et/ou
vendues par Flli Ferrari - Angaben, Beschreibungen und Abbildungen sind weisend und verpfiichten
nicht Elli Ferrari. Die Krane werden von Flli Ferrari hergestellt und/oder vermarkt - Los datos,
las descripciones y las ilustraciones son indicativos y no implican compromiso para Ell
Ferrari. Gruas producidas y/o comercializadas por Flli Ferrari - Os dados as descrigdes e ilustragdes
.?5”0 Ei:ndlca.tivus e ndo comprometem FIli Ferrari. Guindaste produzidos efou comercializados pela
-lli Farrari.
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SPAZIO RICHIESTO PER L'INSTALLAZIONE
NECESSARY SPACE FOR INSTALLATION

Con attivazioni-With extra function

238 Al 10 1120
2382 970 1120
238 A3 1000 1120
238 M 1000 1120
238 A5 1000 1120
138 A6 1000 1120

238 A5)2 100
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La gru F.Ili Ferrarl mod. 238 racchiude in sé
caratieristiche lecniche e meccaniche
di elevata qualita

- Acciai ad alto limite di snervamento
- Siruttura interamente sabbiata
- Bracci esagonali

- Bracci fino a 16.2 m (18.4 con prolunga meccanica)

- Valvole di sicurezza flangiate

- Limitatore di momento

- Stabilizzatori fissi

- Stabilizzatori estendibili idraulicamente
- Stabilizzatori extra estendibili

- Boccole autolubrificanti

- Raccorderia SAE JIC 1514|

- Gancio girevole

- Kit di montaggio compreso

Accessori

- Prolunghe meccaniche*
- Distributore proporzionale compensato
- Gomandi supplementari attivati
- Traverse supplementari

- Dispositivo di conrolle RLC

- Verricello idraulico

- Utilizo con attrezzo

- Posto di manovra in alto

- Piattello stabilizzatore snodato
- Radiocomando

*) No A1 - A2

The crane model 238 from F.I11 Ferrari has been projected
and manufactured with high quality lechnical and
mechanical characleristics

- Stesl with hill;h yield strength
- Structure fully sandblasted

- Hexagonal booms

- Hydraulic outreach until 16.2 m (18.4 with mechanical boom)
- Flanged valves

- Load limiting davice

- Fixed outriggers

- Hydraulic opening cylinders

- Extra wide outriggers

- Self-lubricating bushings

- SAE JIC 1514! fittings

= Turning hook

- Mounting kit included

Accessories

- Mechanical booms*

- Proportional control valve

- Exira functions

- Exira beams

- Load radio checking device RLC
- Hydraulic winch

- Use with special equipment
- Top seat

- Arliculated outrigger plate
- Remote cantrol
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(*) Portata teorica  Theoratical lifting capacity
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La grue modele 238 F.I1i Ferrari est congue avec des
caracléristiques techniques el mécaniques de fa plus
haute qualité

- Acier a resistence elevée

- Structurs complétement sablée

- Extensions hexagonales

- Portée hydraulique jusqu'a 16.2 mt (18.4 mt avec rallonges mécaniques)
- Soupapes de siireté bridées

- Limiteur de moment

- Béquilles fixes

- Béquilles & ouverture hydraulique
- Béquilles extra larges

- Douilles autolubrifiantes

- Raccords SAE-JIC 1514|

- Crochet tournant

- Kit de montage inclus

Accessoires
- Rallonges mécaniques*

- Distributeur proportionnel

- Gircuits supplémentaires activés

- Béquilles supplémentaires

- Dispositif de contréle de la charge RLC
- Treuil hydrauligue

- Utilisation avec accessoire

- Siége en haut

- Plat d'appui béquille avec joint & rotule
- Commande a distance

Das Kranmadell 238 vom F.[li Ferrarl ist mit hdchsten Qualitat
fiir technischen und mechanischen Eigenschaften projiziert
und hergestellt worden

- Stahl mit hoher Flissgrenze

- Sandstrahlen der Struktur

- Sechswinklige Ausschiibe

- Hydraulische Reichweite bis 16.2 mt.
QB.4 mt mit mechanischen Verlangerungen)

- (Geflanschte Sicherheitventile

- Uberlastabschalter

- Fesle Abstiizungen .

- Abstiitzungen mit hydraulischen Offnung

- Extra-breite Abstiitzungen

- Selbstschmierende Buchsen

- SAE JIC 15141 Anschlisse

- Schwenkbarer Haken

- Einsatzbau eingeschlossen

Zubehire

- Mechanische Verlangerungen*

- Proportionale Steuerventil

- Zusatzfunktionen

- Zusatzabstitzungen

- Vurrichtunﬁ fiir Lastkontroile RLC
- Hydraulische Seilwinde

- Benutzung mit Zubehdre

- Hochsitz

- Gelenkstutzscheibe

- Funksteuerung
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El modelo de Ia griia 238 de F.ili Ferrari se ha proyectado
y fabricado con caracteristicas técnicas y mecanicas de
alta calidad

Acerc en alto borde de rendimento
Estructura completamente arenada
Prolongas hexa?onales

Alcances hidraulicos hasta mt. 16.2 (18.4 mt con prolongas mecanicas)
Valvulas de sequiridad ensanchadas
Limitador de carga

Estabilizadores fijos

Estabilizadores con abiertura hidraulica
Patas exira-largas

Casquillos autolubricantes

Empalmes SAE-JIC 15141

Gancho giratorio

Kit de montaje incluido

Acesorlos

Prolongas mecanicas*

Distribuidor proporcional

Activaciones adicionales

Patas adicionales

Dispasitivo de verification de la carga RLC
Gabrestante hidraulico

Utilizacidn con accessorio

Puesto de manobra arriba

Plato de apoyo de patas articulado

Mando a distancia

RADIO REMOTE
CONTROL

i

The operator can control the crane
with high precision proportional
levers in every pasition and, doing
50, can supervise the loading and
unloading operations,

That means a great time saving and
a higher safely.

All the remote control ussd by Flii
FERRAR! CORPORATION have an
identification code and are shielded
from electromagnetic fields and from
external radio signals.

Questo dispositivo visualizza su un display
collocato in prossimit dei comandi il carico
applicato al gancio della gru, rendendo I'utilizzo
delle prolunghe meccaniche sicuro secondo la
normativa europea EN 12999,

This device shows the load at the hook on a
display placed near the controls, making safe the
use of the mechanical booms following the
European rule EN 12999,

1 EEFTINY,



